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No. 975

Rafael Correa Delgado
PRESIDENTE CONSTITUCIONAL

DE LA REPÚBLICA

Considerando:

Que, la Asamblea Nacional expidió la Ley Orgánica de 
Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial, promulgada 
en el Suplemento del Registro Ofi cial  No. 398 de 7 de 
agosto del 2008;

Que, el 10 de febrero del 2014, se publicó en el Suplemento 
del Registro Ofi cial No. 180 de 10 de febrero del 2014, el 
Código Orgánico Integral Penal;

Que, el 31 de diciembre de 2014, se publicó en el Segundo 
Suplemento del Registro Ofi cial No. 407, la Ley Orgánica 
reformatoria a la Ley Orgánica de Transporte Terrestre, 
Tránsito y Seguridad Vial; y,

Que, en las antedichas leyes se introdujeron, en muchos 
casos, cambios sustanciales en el sector del transporte 
terrestre, tránsito y seguridad vial, por lo que resulta 
necesario armonizar las normas reglamentarias con las 
disposiciones legales.

En ejercicio de la facultad que le confi ere el numeral 13 del 
artículo 147 de la Constitución de la República del Ecuador.

Decreta:

Expedir las siguientes reformas al Reglamento General 
para la Aplicación de la Ley Orgánica de Transporte 

Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial

Artículo 1.- A continuación del artículo 52 añádanse los 
siguientes artículos innumerados:

“Artículo ….- En caso de existir daños o fallas del 
vehículo en la ruta, el conductor está obligado a llamar a 
las instituciones especializadas en la materia, garantizando 
el manejo de la carga dentro de las normas técnicas y 
seguridad.”.

“Artículo ….- El conductor debe conocer las características 
generales de la carga que se transporta, sus riesgos, grado 
de peligrosidad, normas de actuación frente a una eventual 
emergencia.”.

Artículo 2.- Sustitúyese el artículo 53 por el siguiente:

“Artículo 53.- Quienes vayan a prestar servicio público 
o comercial, deben solicitar autorización a la Agencia 
Nacional de Regulación y Control del Transporte Terrestre, 

Tránsito y Seguridad Vial o a los gobiernos autónomos 
descentralizados que han asumido la competencia, antes de 
constituirse jurídicamente.

El departamento técnico correspondiente realizará los 
estudios de factibilidad, que serán puestos a consideración 
del Director Ejecutivo de la Agencia para la emisión del 
informe previo, el mismo que será remitido al Directorio de 
la Agencia Nacional de Regulación y Control del Transporte 
Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial para su aprobación 
fi nal, en caso de ser procedente.

El procedimiento y los requisitos para la obtención de 
estos informes serán regulados por la Agencia Nacional de 
Regulación y Control del Transporte Terrestre, Tránsito y 
Seguridad Vial.

Los informes previos tendrán una vigencia de 180 días.

Las operadoras podrán constituirse, en el caso de compañías, 
exclusivamente como sociedades de responsabilidad 
limitada, anónimas o de economía mixta.

Conforme lo establecido en el artículo 79 de la Ley 
Orgánica de Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad 
Vial, el objeto social de las operadoras de transporte que 
se constituyan deberá circunscribirse exclusivamente a un 
ámbito de operación.”.

Artículo 3.- Sustitúyese el artículo 54 por el siguiente:

“Artículo 54.- El servicio de transporte terrestre público 
consiste en el traslado de personas y animales, con o sin 
sus efectos personales, de un lugar a otro dentro de los 
ámbitos defi nidos en este  reglamento, cuya prestación 
estará a cargo del Estado. En el ejercicio de esta facultad, el 
Estado decidirá si en vista de las necesidades del usuario, 
la prestación de dichos servicios podrá delegarse, mediante 
contrato de operación, a las operadoras de transporte 
legalmente constituidas para este fi n.

En las normas INEN y aquellas que expedida la Agencia 
Nacional de Regulación y Control del Transporte Terrestre, 
Tránsito y Seguridad Vial respecto del servicio público, 
se contemplarán, entre otros aspectos de prevención y 
seguridad, el color, de ser el caso diferenciado y unifi cado 
según la clase y el tipo del vehículo, la obligatoriedad 
de contar con señales visuales adecuadas tales como 
distintivos, el número de placa en el techo del vehículo, 
accesos y espacios adecuados para las personas adultas 
mayores y con discapacidad, de tal forma que tengan el 
acceso adecuado al automotor y el cumplimiento de normas 
de seguridad apropiadas respecto de los pasajeros.”.

Artículo 4.- Sustitúyese el artículo 59 por el siguiente:

“Artículo 59.- El funcionamiento y operación de los 
terminales terrestres, puertos secos y estaciones de 
transferencia de los mismos, sean estos de propiedad de 
organismos o entidades públicas, gobiernos autónomos 
descentralizados, compañías de economía mixta o de 
particulares, se regularán por las normas que para el efecto 
expida la Agencia Nacional de Regulación y Control del 
Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial.

El control por parte de la Agencia Nacional de Regulación 
y Control del Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad 
Vial abarca: 1) las prestaciones de servicios por parte de 
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las operadoras de transporte terrestre en los terminales 
o estaciones de transferencias; 2) la autorización para 
la construcción de nuevos terminales; y 3) la vigilancia 
en el cumplimiento de las disposiciones del reglamento 
específi co.”.

Artículo 5.- Sustitúyese el artículo 60 por el siguiente:

“Artículo 60.- De conformidad con la ley, se defi nen los 
siguientes ámbitos de operación del transporte terrestre de 
pasajeros y/o bienes en vehículos automotores:

1. Servicio de Transporte Intracantonal: Es el que opera 
dentro de los límites cantonales, pudiendo ser un servicio 
urbano (entre parroquias urbanas) o un servicio rural (entre 
parroquias rurales). El perímetro urbano de un cantón, según 
sea el caso para el servicio de transporte, será determinado 
por los gobiernos autónomos descentralizados en 
coordinación con las Unidades Administrativas Regionales 
o Provinciales; o directamente por los gobiernos autónomos 
descentralizados que hubieren asumido las competencias 
en materia de transporte terrestre, tránsito y seguridad vial. 
Será responsable de este registro la Unidad Administrativa 
en donde se preste el servicio o el gobierno autónomo 
descentralizado que haya asumido la competencia en el 
correspondiente territorio. Previa a la suscripción de los 
contratos de operación del servicio combinado (esto es 
entre parroquias urbanas y rurales) deberá contarse con los 
informes técnicos respectivos.

2. Servicio de Transporte Intraprovincial (intercantonal): 
se presta dentro de los límites provinciales entre cantones. 
Será responsable de este registro la Agencia Nacional de 
Regulación y Control del Transporte Terrestre, Tránsito y 
Seguridad Vial.

3. Servicio de Transporte Intraregional: Es el transporte que 
opera entre las provincias que conforman una misma región. 
Será responsable de este registro la Agencia Nacional de 
Regulación y Control del Transporte Terrestre, Tránsito y 
Seguridad Vial.

4. Servicio de Transporte Interprovincial: se presta dentro 
de los límites del territorio nacional, entre provincias de 
diferentes regiones, o entre provincias de una región y las 
provincias del resto del país o viceversa, o entre provincias 
que no se encuentren dentro de una región. Será responsable 
de este registro la Agencia Nacional de Regulación y 
Control del Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial.

5. Servicio de Transporte Internacional: se presta fuera 
de los límites del país, teniendo como origen el territorio 
nacional y como destino un país extranjero o viceversa; 
para la prestación de este servicio, se observará lo 
dispuesto por la Agencia Nacional de Regulación y Control 
del Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial y la 
normativa internacional vigente que la República del 
Ecuador haya suscrito y ratifi cado.

6. Servicio de Transporte Transfronterizo: Se presta entre 
regiones de frontera debidamente establecidas acorde 
al reglamento específi co generado para este efecto y 
cumpliendo con la normativa internacional vigente.

En estos ámbitos y en las modalidades respectivas deberán 
respetar el Plan Nacional de Rutas y Frecuencias.

En el caso de que la Agencia Nacional de Regulación y 
Control del Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad 
Vial asigne rutas y frecuencias que atraviesen el perímetro 
urbano, serán los gobiernos autónomos descentralizados 
correspondientes, en ejercicio de su facultad controladora, 
quienes determinen las vías por donde circularán 
las unidades que presten el servicio, observando las 
regulaciones nacionales.

Los gobiernos autónomos descentralizados cantonales 
podrán otorgar el carácter de intracantonal al transporte 
que se preste en los ámbitos intraprovincial, intraregional e 
interprovincial, siempre y cuando dicho transporte cumpla 
con los parámetros de kilometraje, tiempo de recorrido 
y condiciones del vehículo que la Agencia Nacional de 
Regulación y Control del Transporte Terrestre, Tránsito y 
Seguridad Vial establezca mediante resolución.”.

Artículo 6.- En el artículo 62 efectúense las siguientes 
reformas:

a.- En el numeral 2, luego de las palabras “el reglamento 
específi co emitido para el efecto”, suprímanse las palabras 
“y las ordenanzas que emitan los GADs.”

b.- Sustitúyese el numeral 5 por el siguiente:

“5. Transporte mixto: Consiste en el transporte de terceras 
personas y sus bienes en vehículos de hasta 1.2 toneladas de 
capacidad de carga, desde un lugar a otro, de acuerdo a una 
contraprestación económica, permitiendo el traslado en el 
mismo vehículo de hasta 5 personas (incluido el conductor) 
que sean responsables de estos bienes, sin que esto obligue 
al pago de valores extras por concepto de traslado de 
esas personas, y sin que se pueda transportar pasajeros 
en el cajón de la unidad (balde de la camioneta). Deberán 
estar provistos de una protección adecuada a la carga que 
transporten. El transporte comercial mixto se prestará en el 
ámbito intraprovincial.”.

Artículo 7.- En el numeral 1.3 del artículo 63, luego de 
las palabras “Buses y minibuses”, incorpórese el signo 
gramatical coma (,) y a continuación la palabra “microbuses”

Artículo 8.- A continuación del artículo 91, incorpórese el 
siguiente Capítulo y artículos innumerados:

“Capítulo X

DE LA CONTRATACIÓN PRIVADA DE SERVICIOS 
DE TRANSPORTE TERRESTRE

Artículo ….- El contrato privado de servicio de transporte 
terrestre es aquel por el cual una operadora legalmente 
constituida se obliga con una persona natural o jurídica, 
pública o privada, a otorgarle un servicio de transporte 
de personas o bienes, a cambio de una remuneración, de 
acuerdo a las condiciones y cláusulas que se estipulen.

Artículo ....- La Agencia Nacional de Regulación y Control 
del Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial, la 
Comisión de Tránsito del Ecuador o los gobiernos autónomos 
descentralizados, realizarán controles permanentes dentro 
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de sus competencias a los establecimientos comerciales, 
personas naturales o jurídicas que contraten servicios de 
transporte terrestre a quienes no cuenten con los títulos 
habilitantes respectivos.”

Artículo 9.- Sustitúyese el artículo 101 por el siguiente:

“Artículo 101.- Para efectos de lo previsto en el artículo 381 
del Código Orgánico Integral Penal, el transporte público 
intracantonal por prestarse dentro de los límites de una 
provincia es parte del transporte intraprovincial.”

Artículo 10.- Sustitúyase el artículo 118 por el siguiente:

“Artículo 118.- Los medios, materiales, partes, piezas, 
repuestos, sistemas de transporte y tránsito, equipos 
destinados a la regulación del transporte terrestre, vehículos 
y dispositivos de tránsito y seguridad vial que se utilicen 
para cualquier tipo de servicio de transporte terrestre 
deberán obligatoriamente contar con el certifi cado de 
homologación conferido privativamente por la Agencia 
Nacional de Regulación y Control del Transporte Terrestre, 
Tránsito y Seguridad Vial, siendo el requisito obligatorio 
para el ingreso al país y su comercialización, de acuerdo 
al reglamento específi co que dicte dicha Agencia Nacional.

Los procesos de homologación referidos en el art. 86 de la 
Ley Orgánica de Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad 
Vial los efectuará el Director Ejecutivo en coordinación con 
las entidades competentes, en base a las normas técnicas, 
con el objeto de garantizar un servicio de calidad, seguridad 
e integridad de los usuarios y operadores. El Director 
Ejecutivo podrá delegar la ejecución de los procesos de 
homologación a las entidades privadas que cuenten con las 
acreditaciones correspondientes para la ejecución de estos 
procesos.

Queda prohibida la homologación, y por ende el uso o porte 
en vehículos, en el territorio ecuatoriano de partes, piezas, 
equipos, materiales, y en general de cualquier instrumento 
o aparato que pueda ser empleado para evadir los controles 
y el cumplimiento de las disposiciones de la Ley Orgánica 
de Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial, este 
Reglamento y demás normas relacionadas que expida la 
Agencia Nacional de Regulación y Control del Transporte 
Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial.

Previo a importar un vehículo de transporte terrestre, 
deberá contarse con un certifi cado de homologación 
otorgado por la Agencia Nacional de Regulación y Control 
del Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial. Al 
momento de matricular un vehículo se deberá contar con un 
certifi cado de homologación del mismo.”

Artículo 11.- Sustitúyese el artículo 119 por el siguiente:

“Art. 119.- Los medios de transporte terrestre, así como las 
partes, piezas y materiales empleados en cualquier clase 
de servicio defi nido en la Ley Orgánica de Transporte 
Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial y en este reglamento, 
deberán obtener el certifi cado de homologación único 
conferido por la Agencia Nacional de Regulación y Control 
del Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial, de 
conformidad con el Reglamento General de Homologación 
que para el efecto dicte la Agencia Nacional de Tránsito.

La Agencia Nacional de Regulación y Control del 
Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial, expedirá 
el Reglamento General de Homologación, en coordinación 
con las autoridades correspondientes, el mismo que será de 
cumplimiento obligatorio en el territorio ecuatoriano.”.

Artículo 12.- Suprímase el artículo 124

Artículo 13.- Sustitúyese el artículo 126 por el siguiente:

“Artículo 126.- Para obtener la licencia de categoría no 
profesional tipo B, la Agencia Nacional de Regulación y 
Control del Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial 
exigirá como requisito único la rendición y aprobación de 
las pruebas psicosensométricas, teóricas y prácticas, que 
serán tomadas por los servidores públicos de la misma 
entidad.

En caso de aprobar las pruebas establecidas, la Agencia 
Nacional de Regulación y Control del Transporte Terrestre, 
Tránsito y Seguridad Vial extenderá la licencia de conducir 
categoría no profesional tipo B, previo la presentación de 
los documentos como cédula de ciudadanía, votación y tipo 
de sangre extendida por la Cruz Roja Ecuatoriana.

En caso de que los postulantes reprueben las pruebas, 
estos deberán capacitarse en el Servicio Ecuatoriano de 
Capacitación Profesional SECAP o en las distintas escuelas 
de formación de conductores no profesionales autorizadas 
por la Agencia Nacional de Regulación y Control del 
Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial. Con el 
certifi cado de aprobación se podrá volver a rendir las pruebas 
psicosensométricas, teóricas y prácticas y de aprobarlas, la 
Agencia Nacional de Regulación y Control del Transporte 
Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial extenderá la licencia de 
conducir tipo B.

Los certifi cados o títulos otorgados por las escuelas de 
conducción de choferes profesionales, FEDESOMEC, 
SECAP, sindicatos de conductores profesionales, Institutos 
Técnicos de Educación Superior, Escuelas Politécnicas 
y las Universidades debidamente autorizadas por la 
Agencia Nacional de Regulación y Control del Transporte 
Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial constituye el requisito 
indispensable para el otorgamiento de las licencias de 
conductor profesional, operadores de maquinaria agrícola 
y equipo caminero pesado.”.

Artículo 14.- Sustitúyese el artículo 128 por el siguiente:

“Artículo 128.- No se otorgará licencia de conducir 
profesional para conducir vehículos a motor a quien no 
presente el correspondiente título o certifi cado de conductor 
profesional otorgado por las instituciones autorizadas.

Las licencias de conductor profesional y no profesional se 
concederán a los ciudadanos que cumplan con los siguientes 
requisitos:

1. Ser mayor de edad;
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2.  En el caso de conductores no profesionales, haber apro-
bado las pruebas teóricas, prácticas y psicosensométricas.

3. En el caso de conductores profesionales, haber 
obtenido Título  o  certifi cado de conductor profe-
sional y haber aprobado las pruebas teóricas, prácticas 
y psicosensométricas. Los aspirantes a conductores 
profesionales deberá, además, aprobar los cursos 
respectivos con una asistencia a clases de al menos el 95%.

4. Aprobar los exámenes médicos, psicosensométricos, 
y teórico-prácticos correspondientes. El examen médico 
previsto será un examen visual, el mismo que también 
podrá ser realizado a través de equipos psicosensométricos;

5. Haber aprobado la educación básica para licencias Al, A, 
B, F y G; y, haber aprobado el primero de bachillerato para 
licencias C, D y E).

6. Cédula de ciudadanía;

7. Certifi cado de votación vigente; y,

8. Certifi cado de tipo de sangre otorgado por la Cruz Roja.”.

Artículo 15.- Sustitúyese el artículo 132 por el siguiente:

“Artículo 132.- Las licencias para conducir serán de las 
siguientes categorías: No profesionales, Profesionales y 
Especiales:

A. No profesionales:

1. Tipo A: Para conducción de vehículos motorizados como: 
ciclomotores, motocicletas, tricar, cuadrones.

2. Tipo B: Para automóviles y camionetas con acoplados de 
hasta 1,75 toneladas de carga útil o casas rodantes.

Excepcionalmente, los automóviles y camionetas de hasta 
1.75 toneladas de carga útil de propiedad del Estado, 
podrán ser conducidos por los funcionarios y servidores 
públicos que posean licencia tipo B en las circunstancias y 
cumpliendo con los requisitos determinados en la normativa 
aplicable expedida por la Contraloría General del Estado.

3. Tipo F: Para personas con discapacidad y automotores 
especiales adaptados de acuerdo a la discapacidad del 
conductor.

B. Profesionales:

1. Tipo A l: Para conducir vehículos automotores de menos 
de 4 ruedas destinados al transporte público y comercial, 
tales como mototaxis o tricimotos y los del tipo A.

2. Tipo C l: Para vehículos policiales, ambulancias militares, 
municipales y en general todo vehículo público o particular 
de emergencia y control de seguridad.

Excepcionalmente, los automóviles y camionetas de hasta 
1.75 toneladas de carga útil de propiedad del Estado, 
podrán ser conducidos por los funcionarios y servidores 

públicos que posean licencia tipo B en las circunstancias y 
cumpliendo con los requisitos determinados en la normativa 
aplicable expedida por la Contraloría General del Estado.

3. Tipo C:

3.1. Para vehículos de 4 ruedas o más diseñados para el 
transporte comercial o del estado con una capacidad 
máxima de 26 asientos incluido el conductor de la unidad y 
los vehículos comprendidos en el tipo B.

3.2. Para vehículos de 4 ruedas o más diseñados para el 
transporte comercial o del estado con una capacidad de 
carga de hasta 3,5 Toneladas.

4. Tipo D: Para vehículos de 4 ruedas o más diseñados para 
el transporte público o del Estado con una capacidad de más 
de 26 asientos.

5. Tipo E: Para vehículos de 4 ruedas o más diseñados para 
el transporte comercial o del estado con una capacidad 
de carga desde 3.6 toneladas, incluye vehículos de 
uso especial, vehículos para transportar mercancías o 
substancias peligrosas y vehículos especiales de transporte 
férreo como: ferrocarriles, auto ferros, tranvías, etc.

6. Tipo G: Para maquinaria agrícola, maquinaria 
pesada, equipos camineros (tractores, moto niveladoras, 
retroexcavadoras, montacargas, palas mecánicas y otros).

Las licencias comprendidas en la categoría profesional 
habilitan también conducir los vehículos especifi cados en 
el tipo B.

C. Especiales:

1. Permiso internacional de conducir.

La prestación del servicio de transporte público y comercial, 
será realizada por conductores que posean licencia 
correspondiente a la categoría tipo “C” o de clase superior, 
según sea el caso; a excepción de las mototaxis o tricimotos 
de servicio comercial, para cual se requerirá categoría Al.”

Artículo 16.- Sustitúyese el artículo 133 por el siguiente:

“Artículo 133.- Las personas con discapacidades obtendrán 
su certifi cado y licencia de conductor, previo a la califi ca-
ción de su discapacidad por parte de la autoridad competente, 
y examen de conducción que determine que su incapacidad 
física es subsanable mediante aditamentos colocados en su 
automotor y/o con prótesis adheridas a su cuerpo, y con las 
restricciones que se señalarán en su licencia. Tendrán sitios 
de estacionamiento preferente, identifi cados con la señal de 
tránsito correspondiente.

La Agencia Nacional de Regulación y Control del 
Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial tiene la 
facultad de verifi car la capacidad física de la persona y/o 
el vehículo adaptado a su conducción, a fi n de constatar su 
capacidad para conducir.”.
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Artículo 17.- Sustitúyese el artículo 134 por el siguiente:

“Artículo 134.- Las Escuelas de Conductores Profesionales, 
los Institutos Técnicos de Educación Superior, los sindicatos 
de conductores profesionales, el SECAP, FEDESOMEC, 
las Universidades y las Escuelas Politécnicas autorizados 
por el Directorio de la Agencia Nacional de Regulación y 
Control del Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial, 
están facultados para la capacitación de los conductores que 
deseen obtener la licencia tipo profesional.

Artículo 18.- En el artículo 138 sustitúyase los números 
y letras “140 u)” por los números “391.21 del Código 
Orgánico Integral Penal”

Artículo 19.- Sustitúyese el artículo 144 por el siguiente:

“Artículo 144.- El permiso de aprendizaje de conducción 
será válido hasta la obtención del certifi cado o título de 
conductor y se lo otorgará a quienes cumplan con los 
siguientes requisitos:

1. Ser mayor de 16 años;

2. Petición del representante legal de la Escuela de 
Conducción, Instituto Técnico de Educación Superior, 
Escuela Politécnica o Universidad, Sindicatos de 
Conductores Profesionales, SECAP o FEDESOMEC, 
según sea el caso, dirigida al Director Ejecutivo de la 
Agencia Nacional de Regulación y Control del Transporte 
Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial, o al responsable de 
la correspondiente Unidad Administrativa, según corres-
ponda;

3. Cancelar los derechos correspondientes.”.

Artículo 20.- Sustitúyese el artículo 150 por el siguiente:

“Artículo 150.- Las personas que hayan obtenido 
el título de conductor profesional o no profesional 
deberán obligatoriamente rendir las siguientes pruebas 
ante la Agencia Nacional de Regulación y Control del 
Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial o sus 
correspondientes Unidades Administrativas: teóricas, 
prácticas, psicosensométricas, exámenes médicos así como 
evaluaciones psicológicas. El examen médico previsto será 
un examen visual, el mismo que también podrá ser realizado 
a través de equipos psicosensométricos.

En aplicación a lo establecido en la Disposición Transitoria 
primera de la Ley Reformatoria a la Ley Orgánica de 
Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial, quienes 
deseen obtener una licencia de conducción tipo B, deberán 
directamente rendir las pruebas ante la Agencia Nacional 
de Regulación y Control del Transporte Terrestre, Tránsito 
y Seguridad Vial o su delegado.”.

Artículo 21.- Sustitúyese el artículo 151 por el siguiente:

“Artículo 151.- En el caso de que un ciudadano adulto 
mayor de 65 años o más tenga la necesidad de obtener o 
renovar una licencia de conducir tanto profesional como 
no profesional, deberá aprobar los exámenes médicos, 
psicosensométricos, teóricos y prácticos, que establecen 
este Reglamento.”.

Artículo 22.- Sustitúyese el artículo 152 por el siguiente:

“Artículo 152.- En caso de que un ciudadano posea 
algún tipo de discapacidad que requiera de la obtención 
de una licencia de conducir tipo F, una vez que las 
autoridades sanitarias nacionales competentes califi quen 
la discapacidad, las autoridades competentes de tránsito, 
transporte terrestre y seguridad vial tomarán el respectivo 
examen especializado de conducción, contrastando la 
califi cación con la discapacidad de la persona y el vehículo 
adaptado a su condición, a fi n de constatar su capacidad 
para conducir.”.

Artículo 23.- Sustitúyese el artículo 172 por el siguiente:

“Artículo 172.- Se prohíbe la circulación de un vehículo con 
los neumáticos en mal estado (roturas, lisas, deformaciones) 
o cuya banda de rodadura tenga un labrado inferior a 1.6 
mm.

El agente de tránsito para poder imponer las sanciones 
previstas en el 383 del Código Orgánico Integral Penal 
deberá portar el instrumento de medición que le permita 
determinar el nivel de desgaste de las llantas y registrarlo 
en el respectivo informe.”.

Artículo 24.- Sustitúyese el artículo 177 por el siguiente:

“Artículo 177.- Todo vehículo y sus acoples, para 
circular por las vías del país, además de los títulos 
habilitantes correspondientes, deberá portar placas de 
identifi cación vehicular, que serán reguladas y autorizadas 
exclusivamente por la Agencia Nacional de Regulación y 
Control del Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial, 
de conformidad con el reglamento que dicte su Directorio 
para el efecto.

Las placas de identifi cación vehicular serán otorgadas 
por la Agencia Nacional de Regulación y Control del 
Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial, sus 
Unidades Administrativas Regionales o Provinciales, o 
por los gobiernos autónomos descentralizados, las mismas 
que deberán ser colocadas en la parte anterior y posterior 
del vehículo, en los sitios especialmente destinados por el 
fabricante y bajo una luz blanca que facilite su lectura en 
la oscuridad.

Será también obligatorio portar cualquier otro medio 
de identifi cación vehicular que fuere establecido por la 
Agencia Nacional de Regulación y Control del Transporte 
Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial.

Los vehículos que circularen sin portar las dos placas, o con 
una sola, o sin los demás medios de identifi cación vehicular 
establecidos por la Agencia Nacional de Regulación y 
Control del Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad 
Vial, serán retenidos hasta que su propietario los presente 
e instale en el vehículo.

Los medios de identifi cación vehicular constituyen 
instrumentos públicos, por ende su manipulación o 
alteración será sancionada de conformidad con lo dispuesto 
en el artículo 328 del Código Orgánico Integral Penal.”.
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Artículo 25.- En el artículo 191, efectúense las siguientes 
reformas:

1.- A continuación del numeral 1 incorpórese el siguiente 
inciso fi nal:

“Curvas en la región Costa de 70 km/h; por lo que, el rango 
moderado para los vehículos antes citados será de hasta 10 
Km/h en relación al límite determinado.”

2.- En el numeral 2 incorpórese las palabras “ y comercial 
de pasajeros”

3.- A continuación del numeral 2 añádase el siguiente inciso 
fi nal:

“La circulación en zonas escolares será de 20 Km/h, por lo 
que en dichas zonas no existirá un rango moderado.”

4.- En el numeral 3 incorpórese las palabras “comercial de 
carga”.

Artículo 26.- En el artículo 193, luego de la palabra 
“escolares” suprímase el signo gramatical coma (,) y 
suprímase las palabras “siendo el rango moderado en estos 
casos 35 km/h” y en su lugar incorpórese la frase “a una 
velocidad máxima de 20 Km/h”.

Artículo 27.- Sustitúyase el artículo 218 por el siguiente:

“Artículo 218.- Los vehículos de emergencia destinados al 
transporte de enfermos o heridos, además de las condiciones 
generales señaladas en este reglamento, cumplirán las 
disposiciones que para el efecto expida el Directorio de la 
Agencia Nacional de Regulación y control del Transporte 
Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial.

Para el efecto, dichas regulaciones comprenderán aquellas 
de carácter nacional o internacional que fueren pertinentes.”

Artículo 28.- Sustituyese el artículo 239 por el siguiente:

“Artículo 239.- Para la aplicación de lo dispuesto en el Art. 
391.11 del Código Orgánico Integral Penal el Agente de 
tránsito luego de extender la respectiva citación, retirará 
las películas no autorizadas, láminas o similares, cuando el 
conductor se negaré a retirarlas.”.

Artículo 29.- Sustitúyese el artículo 247 por el siguiente:

“Artículo 247.- En caso de que los Agentes de Tránsito 
presuman que un conductor se encuentra en estado de 
embriaguez o bajo los efectos de sustancias estupefacientes 
y psicotrópicas, y no porten detectores o aparatos 
dosifi cadores de medición, o cuando los conductores se 
negaren a practicarse el examen de alcoholemia, el narcotex 
o los exámenes de sangre y orina, podrán realizar, para la 
detección de posibles intoxicaciones, el siguiente examen 
Psicosomático:

1. Exámenes de pupilas;

2. Exámenes de equilibrio;

3. Exámenes ambulatorios;

4. Exámenes de dedo índice nariz: derecho, izquierdo;

5. Exámenes de conversación;

6. Exámenes de lectura.

Antes de iniciar el examen psicosomático, los agentes de 
tránsito deberán empezar la grabación en video del presunto 
infractor, a quien se le informará que la negativa a realizarse 
al menos el examen psicosomático se considerará como 
presunción de estar en el máximo grado de intoxicación y 
se procedería a su detención.

En el caso de que el resultado de estos exámenes físicos 
y psicosomáticos fueren positivos, se detendrá al 
infractor, el mismo que será puesto a órdenes del juez 
de turno competente, dentro de las 24 horas siguientes, 
de conformidad con el artículo 645 del Código Orgánico 
Integral Penal.”

Artículo 30.- Sustitúyese el artículo 258 por el siguiente:

“Artículo 258.- Las entidades encargadas de otorgar 
los certifi cados o títulos para la obtención de licencias 
profesionales, no profesionales, operadores de maquinaria 
agrícola y de equipo caminero pesado, deberán cumplir 
con la Reglamentación que para el efecto dicte la Agencia 
Nacional de Regulación y Control del Transporte Terrestre, 
Tránsito y Seguridad Vial.”.

Artículo 31.- Sustituyese el artículo 259 por el siguiente:

“Artículo 259.- Las escuelas de conducción, institutos 
técnicos de educación superior, universidades, escuelas 
politécnicas, sindicatos de choferes profesionales, SECAP y 
FEDESOMEC, para poder brindar los cursos de formación 
de choferes profesionales y no profesionales, y los cursos 
para recuperación de puntos en las licencias de conducir, 
deberán ser previamente autorizadas por el Directorio 
de la Agencia Nacional de Regulación y Control del 
Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial, conforme 
al reglamento específi co que expida.

Los institutos técnicos de educación superior, universidades 
y escuelas politécnicas, deberán, además, suscribir un 
convenio con el Director Ejecutivo de la Agencia Nacional 
de Regulación y Control del Transporte Terrestre, Tránsito 
y Seguridad Vial para poder operar.

Los cursos específi cos que se impartan en las entidades 
antes mencionadas deberán ser, a su vez, previamente 
autorizados por el Director Ejecutivo de la Agencia 
Nacional de Regulación y Control del Transporte Terrestre, 
Tránsito y Seguridad Vial.”.

Artículo 32.- Sustitúyase el artículo 288 por el siguiente:

“Artículo 288.- Los vehículos destinados al transporte 
escolar e institucional deberán cumplir con los siguientes 
requisitos:
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1. Estar pintados de color amarillo conocido 
internacionalmente como “Pintura Amarilla Escolar”;

2. Llevar en la parte lateral derecha e izquierda la siguiente 
inscripción: “ESCOLAR e INSTITUCIONAL” en letras de 
color negro;

3. Llevar en un lugar visible una inscripción que indique su 
capacidad de pasajeros;

4. Llevar en la parte posterior y en un lugar visible la 
siguiente inscripción: “DETENGASE CUANDO ESTAS 
LUCES ESTEN ENCENDIDAS”; y,

5. Llevar un “Disco PARE” abatible ubicado al costado 
izquierdo del automotor”.

Artículo 33.- Sustitúyese el artículo 307 por el siguiente:

“Art. 307.- La revisión técnica vehicular es el procedimiento 
con el cual, la Agencia Nacional de Regulación y Control 
del Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial o los 
gobiernos autónomos descentralizados, según el ámbito 
de sus competencias, verifi can las condiciones técnico 
mecánico, de seguridad, ambiental, de confort de los 
vehículos, por sí mismos a través de los centros autorizados 
para el efecto.

Los aspectos que comprenden la revisión técnica vehicular, 
serán regulados por el Directorio de la Agencia Nacional de 
Regulación y Control del Transporte Terrestre, Tránsito y 
Seguridad Vial, observando lo dispuesto en este Reglamento 
General.”

Artículo 34.- sustitúyase el artículo 308 por el siguiente:

“Artículo 308.- Los vehículos que prestan el servicio de 
transporte público, comercial y por cuenta propia, están 
obligados a someterse a una revisión técnica vehicular una 
vez al año.

Los vehículos nuevos, es decir aquellos cuyo recorrido es 
menor a mil kilómetros (1.000 km.) y su año de fabricación 
consta igual o uno mayor o menor al año en curso, que 
cumplan con las disposiciones de seguridad automotriz 
vigentes para su comercialización; están exentos de la 
Revisión Técnica Vehicular durante tres periodos contados 
a partir de la fecha de su adquisición.”

Artículo 35.- A continuación del artículo 331 incorpórese 
el siguiente Título y artículos innumerados:

 “Título VI

REMATE EN SUBASTA PÚBLICA DE VEHÍCULOS 
Y CHATARRIZACION

Artículo ....- La Agencia Nacional de Regulación y 
Control del Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad 
Vial, la Comisión de Tránsito del Ecuador y los gobiernos 
autónomos descentralizados que han asumido las 
competencias en materia de tránsito, están facultados para 
rematar mediante subasta pública o chatarrizar los distintos 
vehículos que se encuentren aprehendidos, retenidos o 
encargados en los distintos Centros de Retención Vehicular.

Artículo ....- La subasta pública o chatarrización de los 
vehículos se realizará cuando el propietario o poseedor no 
ha retirado de las dependencias de tránsito señalados en este 
reglamento, por más de un año contados desde la fecha de 
ingreso al organismo de tránsito para subasta o más de tres 
años para chatarrización.

Artículo ….- Los remates en subasta pública de los 
vehículos se realizará de conformidad con el Reglamento 
de Bienes del Sector Público.

Los recursos que se obtuvieren producto del remate o 
chatarrización, servirán para cubrir los valores por concepto 
de multas y garaje que estuvieren asociados al vehículo 
rematado o chatarrizado.”.

Artículo 36.- Sustitúyese el artículo 381 por el siguiente:

“Artículo 381.- La Comisión de Tránsito del Ecuador es el 
ente responsable de dirigir y controlar la actividad operativa 
de los servicios del transporte terrestre, tránsito y seguridad 
vial en la red estatal - troncales nacionales, en la provincia 
del Guayas, y en las demás circunscripciones territoriales 
que le fueren delegadas por los gobiernos autónomos 
descentralizados o por la Agencia Nacional de Regulación y 
Control del Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial.

Ejercerá también todas aquellas competencias que le fueren 
delegadas por los GADs.”

Artículo 37.- Incorpórese la siguiente Disposición General:

“PRIMERA.- Las unidades vehiculares de las operadoras 
de transporte deberán obligatoriamente incluirse dentro de 
los activos de la persona jurídica.

Las Superintendencias de Economía Popular, Solidaria y 
de Compañías, Valores y Seguros; y, el Servicio de Rentas 
Internas, en el ámbito de su competencia, y los demás 
organismos de regulación y control, tomarán las acciones 
correspondientes y dictarán o modifi carán la normativa 
necesaria para dar cumplimiento a los lineamientos 
emitidos por la Agencia Nacional de Regulación y Control 
del Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial 
tendientes a la implementación del sistema de Caja Común 
para operadoras de transporte público.”.

Artículo 38.- En la Disposición Transitoria Décima, 
suprímase la frase “en el artículo 202 de”.

Artículo 39.- Suprímase la Disposición Transitoria Décima 
Tercera.

Artículo 40.- Incorpórense las siguientes Disposiciones 
Transitorias innumeradas:

“…. .- En las vías en zonas rurales donde por su 
caracterización vial no sea accesible el servicio de transporte 
público o comercial, excepcionalmente se podrá circular 
en camionetas de cabina simple o doble con pasajeros, 
incluso en su plataforma posterior, desde los puntos donde 
nace la necesidad hasta los sectores donde se cuenta con 
cobertura de transporte público o comercial autorizada por 
el ente competente. Por la excepcionalidad de la presente 
disposición, ésta se encontrará vigente hasta que el ente 
competente haya implementado las mejoras necesarias en 
su infraestructura vial; por lo que, bajo ningún concepto esta 
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necesidad de movilidad representa una nueva modalidad de 
transporte público o comercial.”

“... Para el cumplimiento del artículo 132 del presente 
Reglamento la Agencia Nacional de Regulación y Control 
del Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial tiene 
un plazo de 365 días, a fi n de entregar las licencias que 
corresponda a cada tipo, para lo cual las Escuelas de 
Conducción a nivel nacional, que se encuentren capacitando 
en tipos D1 y El, deberán en este lapso haber culminado 
con los cursos y de ser el caso realizar el cambio legal que 
corresponda para la capacitación en las categorías D y E de 
acuerdo en el presente reglamento.

Así mismo la Agencia Nacional de Regulación y Control 
del Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial, en el 
plazo de dos años, deberá evaluar a los conductores con 
licencia tipo D1 y E1 que hayan sido emitidos por las 
diferentes Escuelas de Conducción a nivel nacional.”

“…-: En el plazo máximo de hasta 60 días contados a partir 
de la publicación del presente Decreto Ejecutivo en el 
Registro Ofi cial, el Directorio de la Agencia Nacional de 
Regulación y Control del Transporte Terrestre, Tránsito y 
Seguridad Vial expedirá la normativa correspondiente a 
los vehículos de emergencia destinados al transporte de 
enfermos o heridos

“... .- En el plazo de 180 días contados desde la publicación 
del presente Reglamento en el Registro Ofi cial, el Directorio 
de la Agencia Nacional de Regulación y Control del 
Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial expedirá el 
Reglamento de Escuelas de Capacitación para Conductores 
No Profesionales.”.

“….- En el plazo de 365 días las instituciones competentes 
efectuarán la señalización de la totalidad de las vías 
bajo su competencia; las vías que se construyan deberán 
tener señalización respecto de los límites de velocidad 
permitidos.” 

DISPOSICIÓN DEROGATORIA.- Deróganse todos los 
Decretos Ejecutivos y demás normas de inferior jerarquía 
que se opongan a lo previsto en el presente reglamento.

El presente Decreto Ejecutivo entrará en vigencia a partir 
de su publicación en el Registro Ofi cial.

Dado, en el Palacio Nacional, en Quito, a 8 abril de 2016.

f.) Rafael Correa Delgado, Presidente Constitucional de la 
República.

Quito 14 de Abril del 2016, certifi co que el que antecede es 
fi el copia del original.

Documento fi rmado electrónicamente.

f.) Vicente Peralta León.

SECRETARIO GENERAL JURÍDICO, SUBROGANTE.

Secretaría General Jurídica.

MININSTERIO DE INDUSTRIAS Y 
PRODUCTIVIDAD

No. 16  122

SUBSECRETARÍA DEL SISTEMA DE LA CALIDAD 
DE LA PRODUCTIVIDAD

Considerando:

Que de conformidad con lo dispuesto en el Artículo 52 
de la Constitución de la República del Ecuador, “Las 
personas tienen derecho a disponer de bienes y servicios  
de óptima calidad y a elegirlos con libertad, así como a 
una información precisa y no engañosa sobre su contenido 
y características”;

Que el Protocolo de Adhesión de la República del Ecuador 
al Acuerdo por el que se establece la Organización Mundial 
del Comercio – OMC, se publicó en el Registro Ofi cial 
Suplemento No. 853 del 2 de enero de 1996;

Que el Acuerdo de Obstáculos Técnicos al Comercio 
- AOTC de la OMC, en su Artículo 2 establece las 
disposiciones sobre la elaboración, adopción y aplicación 
de Reglamentos Técnicos por instituciones del gobierno 
central  y su notifi cación a los demás Miembros;

Que se deben tomar en cuenta las Decisiones y 
Recomendaciones adoptadas por el Comité de Obstáculos 
Técnicos al Comercio  de la OMC;

Que el Anexo 3 del Acuerdo OTC establece el Código de 
Buena Conducta para la elaboración, adopción y aplicación 
de normas;

Que la Decisión 376 de 1995 de la Comisión de 
la Comunidad Andina creó el “Sistema Andino de 
Normalización, Acreditación, Ensayos, Certifi cación, 
Reglamentos Técnicos y Metrología”, modifi cado por la 
Decisión 419 del 30 de julio de 1997;

Que la Decisión 562 de 25 de junio de 2003 de la Comisión 
de la Comunidad Andina establece las “Directrices para 
la elaboración, adopción y aplicación de Reglamentos 
Técnicos en los Países Miembros de la Comunidad Andina 
y a nivel comunitario”;

Que mediante Ley No. 2007-76, publicada en el Suple-
mento del Registro Ofi cial No. 26 del 22 de febrero de 2007, 
reformada en la Novena Disposición Reformatoria del 
Código Orgánico de la Producción, Comercio e Inversiones, 
publicado en el Registro Ofi cial Suplemento No. 351 del 29 
de diciembre de 2010, constituye el Sistema Ecuatoriano 
de la Calidad, que tiene como objetivo establecer el marco 
jurídico destinado a: “i) Regular los principios, políticas 
y entidades relacionados con las actividades vinculadas 
con la evaluación de la conformidad, que facilite el 
cumplimiento de los compromisos internacionales en esta 
materia; ii) Garantizar el cumplimiento de los derechos 
ciudadanos relacionados con la seguridad, la protección de 
la vida y la salud humana, animal y vegetal, la preservación 
del medio ambiente, la protección del consumidor contra 
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prácticas engañosas y la corrección y sanción de estas 
prácticas; y, iii) Promover e incentivar la cultura de la 
calidad y el mejoramiento de la competitividad en la 
sociedad ecuatoriana”;

Que el Artículo 2 del Decreto Ejecutivo No. 338 publicada 
en el Suplemento del Registro Ofi cial No. 263 del 9 de 
Junio de 2014, establece: “Sustitúyanse las denominaciones 
del Instituto Ecuatoriano de Normalización por Servicio 
Ecuatoriano de Normalización. (…)”;

Que mediante Resolución No. 14 453 del 01 de octubre 
de 2014, promulgada en el Segundo Suplemento del 
Registro Ofi cial No. 348 del 06 de octubre de 2014, se 
ofi cializó con el carácter de Obligatorio la Tercera 
Revisión del Reglamento Técnico Ecuatoriano RTE 
INEN 034 “Elementos mínimos de seguridad en vehículos 
automotores”, el mismo que entró en vigencia el 04 de abril 
de 2015;

Que mediante Resolución No. 15 097 del 13 de marzo de 
2015, promulgada en el Suplemento del Registro Ofi cial 
No. 469 del 30 de marzo de 2015, se ofi cializó con el 
carácter de Obligatorio la Modifi catoria 1 de la Tercera 
Revisión del Reglamento Técnico Ecuatoriano RTE 
INEN 034 “Elementos mínimos de seguridad en vehículos 
automotores”, la misma que entró en vigencia el 13 de 
marzo de 2015;

Que mediante Resolución No. 15 255 del 26 de agosto 
de 2015, promulgada en el Registro Ofi cial No. 584 del 
10 de septiembre de 2015, se ofi cializó con el carácter de 
Obligatorio la Modifi catoria 2 de la Tercera Revisión 
del Reglamento Técnico Ecuatoriano RTE INEN 
034 “Elementos mínimos de seguridad en vehículos 
automotores”, la misma que entró en vigencia el 10 de 
septiembre de 2015;

Que el Servicio Ecuatoriano de Normalización, INEN, de 
acuerdo a las funciones determinadas en el Artículo 15, 
literal b) de la Ley No. 2007-76 del Sistema Ecuatoriano 
de la Calidad, reformada en la Novena Disposición 
Reformatoria del Código Orgánico de la Producción, 
Comercio e Inversiones publicado en el Registro Ofi cial 
Suplemento No. 351 del 29 de diciembre de 2010, y 
siguiendo el trámite reglamentario establecido en el 
Artículo 29 inciso primero de la misma Ley, en donde 
manifi esta que:“La reglamentación técnica comprende la 
elaboración, adopción y aplicación de reglamentos técnicos 
necesarios para precautelar los objetivos relacionados con 
la seguridad, la salud de la vida humana, animal y vegetal, 
la preservación del medio ambiente y la protección del 
consumidor contra prácticas engañosas” ha formulado la 
Modifi catoria 3 del Reglamento Técnico Ecuatoriano RTE 
INEN 034 “Elementos mínimos de seguridad en vehículos 
automotores”;

Que mediante Informe Técnico-Jurídico contenido en la 
Matriz de Revisión No.  REG-0181 de  fecha 04 de abril de 
2016, se sugirió proceder a la aprobación y ofi cialización 
de la Modifi catoria 3 del Reglamento materia de esta 
Resolución, el cual recomienda aprobar y ofi cializar con el 

carácter de Obligatorio la Modifi catoria 3 del Reglamento 
Técnico Ecuatoriano RTE INEN 034 “Elementos mínimos 
de seguridad en vehículos automotores”;

Que de conformidad con la Ley del Sistema Ecuatoriano 
de la Calidad y su Reglamento General, el Ministerio de 
Industrias y Productividad es la institución rectora del 
Sistema Ecuatoriano de la Calidad, en consecuencia, es 
competente para aprobar y ofi cializar la Modifi catoria 
3 del Reglamento Técnico Ecuatoriano RTE INEN 
034 “Elementos mínimos de seguridad en vehículos 
automotores”; mediante su promulgación en el Registro 
Ofi cial, a fi n de que exista un justo equilibrio de intereses 
entre proveedores y consumidores;

Que mediante Acuerdo Ministerial No. 11446 del 25 de 
noviembre de 2011, publicado en el Registro Ofi cial No. 599 
del 19 de diciembre de 2011, se delega a la Subsecretaría de 
la Calidad la facultad de aprobar y ofi cializar los proyectos 
de normas o reglamentos técnicos y procedimientos de 
evaluación de la conformidad propuestos por el INEN en el 
ámbito de su competencia de conformidad con lo previsto 
en la Ley del Sistema Ecuatoriano de la Calidad y en su 
Reglamento General; y,

En ejercicio de las facultades que le concede la Ley,

Resuelve:

ARTÍCULO 1.- Aprobar y ofi cializar con el carácter de 
Obligatorio la Modifi catoria 3 que se adjunta a la presente 
resolución del siguiente:

REGLAMENTO TÉCNICO ECUATORIANO RTE 
INEN 034 (3R) “ELEMENTOS MINIMOS DE 

SEGURIDAD EN VEHÍCULOS AUTOMOTORES”

ARTÍCULO 2.-  Disponer al Servicio Ecuatoriano de 
Normalización, INEN, que, de conformidad con el Acuerdo 
Ministerial No. 11 256 del 15 de julio de 2011, publicado en 
el Registro Ofi cial No. 499 del 26 de julio de 2011, publique 
la Modifi catoria 3 del Reglamento Técnico Ecuatoriano 
RTE INEN 034 “Elementos mínimos de seguridad en 
vehículos automotores” en la página web de esa Institución 
(www.normalizacion.gob.ec).

ARTÍCULO 3.- Esta Modifi catoria 3 del Reglamento 
Técnico Ecuatoriano RTE INEN 034 (3R) entrará en 
vigencia a partir de su suscripción, sin perjuicio de su 
publicación en el Registro Ofi cial.

COMUNÍQUESE Y PUBLÍQUESE en el Registro Ofi cial.

Dado en Quito, Distrito Metropolitano,  06 de abril de 2016.

f.) Mgs. Ana Elizabeth Cox Vásconez,  Subsecretaria del 
Sistema de la Calidad de la Productividad.

Ministerio de Industrias y Productividad.- Certifi ca.- Es fi el 
copia del original que reposa en Secretaría General.- Fecha: 
06 de abril de 2016.- f.) Ilegible.
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Ministerio de Industrias y Productividad.- Certifi ca.- Es fi el copia del original que reposa en Secretaría General.- Fecha: 21 
de abril de 2016.- f.) Ilegible. 
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No.  NAC-DGERCGC16-00000174

EL DIRECTOR GENERAL
DEL SERVICIO DE RENTAS INTERNAS

Considerando:

Que el artículo 83 de la Constitución de la República 
establece que son deberes y responsabilidades de los 
habitantes del Ecuador acatar y cumplir con la Constitución, 
la ley y las decisiones legitimas de autoridad competente, 
cooperar con el Estado y la comunidad en la seguridad 
social y pagar los tributos establecidos por la ley;

Que conforme al artículo 226 de la Constitución de la 
República del Ecuador, las Instituciones del Estado, sus 
organismos, dependencias, las servidoras o servidores 
públicos y las personas que actúen en virtud de una potestad 
estatal ejercerán solamente las competencias y facultades 
que les sean atribuidas en la Constitución y la ley; 

Que el artículo 300 de la Constitución de la República 
del Ecuador señala que el régimen tributario se regirá por 
los principios de generalidad, progresividad, efi ciencia, 
simplicidad administrativa, irretroactividad, equidad, 
transparencia y sufi ciencia recaudatoria;

Que el artículo 1 de la Ley de Creación del Servicio de 
Rentas Internas crea el Servicio de Rentas Internas (SRI) 
como una entidad técnica y autónoma, con personería 
jurídica, de derecho público, patrimonio y fondos propios, 
jurisdicción nacional y sede principal en la ciudad de 
Quito. Su gestión estará sujeta a las disposiciones de la 
citada Ley, del Código Tributario, de la Ley de Régimen 
Tributario Interno y de las demás leyes y reglamentos que 
fueren aplicables y su autonomía concierne a los órdenes 
administrativo, fi nanciero y operativo;

Que de acuerdo a lo establecido en el artículo 7 del Código 
Tributario, en concordancia con el artículo 8 de la Ley de 
Creación del Servicio de Rentas Internas, es facultad del 
Director o Directora General del Servicio de Rentas Internas 
expedir las resoluciones, circulares o disposiciones de 
carácter general y obligatorio necesarias para la aplicación 
de las normas legales y reglamentarias;

Que el día 16 de abril de 2016 el Ecuador fue afectado por 
un terremoto por lo que se declaró estado de excepción, 
razón por la cual los contribuyentes se encontraban 
imposibilitados de cumplir con sus obligaciones tributarias 
dentro de las fechas de vencimiento establecidas, y de igual 
forma se encontrarán en los meses subsiguientes;

Que mediante Decreto Ejecutivo No. 1001 se declaró el 
Estado de Excepción en las provincias de Esmeraldas, 
Manabí, Santa Elena, Santo Domingo de los Tsáchilas, Los 
Ríos y Guayas;

Que según dispone el artículo 30 del Código Civil un caso 
de fuerza mayor o caso fortuito es aquel imprevisto al que 
no es posible resistir, como un naufragio, un terremoto, el 
apresamiento de enemigos, los actos de autoridad ejercidos 
por un funcionario público, etcétera; 

Que es deber de la Administración Tributaria, a través de 
la Directora o Director General del Servicio de Rentas 
Internas expedir las normas necesarias para facilitar a 
los contribuyentes el cumplimiento de sus obligaciones 
tributarias y deberes formales, de conformidad con la ley y; 

En ejercicio de las facultades que le confi ere la ley,

Resuelve:

Ampliar el plazo para la presentación de la declaración 
y pago de impuestos administrados por el Servicio de 

Rentas Internas

Artículo Único. Objeto.- Autorizar por esta única vez la 
presentación de la declaración y pago de los impuestos 
administrados por el Servicio de Rentas Internas así como 
la presentación de anexos, a todos los sujetos pasivos 
domiciliados a la fecha en las provincias de Manabí y 
Esmeraldas, cuya fecha de vencimiento sea a partir de abril 
del 2016, de acuerdo a los siguientes plazos:

a) Impuesto a la Renta de sociedades, Impuesto a la 
Propiedad de los Vehículos, Impuesto Ambiental a 
la Contaminación Vehicular y Régimen Impositivo 
Simplifi cado, hasta el 30 de septiembre de 2016. 

b) Impuesto al Valor Agregado, retenciones en la fuente del 
Impuesto a la Renta y del Impuesto al Valor Agregado 
y demás impuestos, así como presentación de anexos, 
incluso cuando cuya fecha de vencimiento sea julio de 
2016, hasta el 29 de julio de 2016.

Disposición Final.- Esta Resolución entrará en vigencia a 
partir del día siguiente al de su publicación en el Registro 
Ofi cial.

Comuníquese y publíquese.

Dictó y fi rmó la Resolución que antecede, el Economista 
Leonardo Orlando Arteaga, Director General del Servicio 
de Rentas Internas, en Quito D. M., 22 de abril de 2016.

Lo certifi co.

f.) Dra. Alba Molina P., Secretaria General,  Servicio de 
Rentas Internas. 

 

CORTE CONSTITUCIONAL 
DEL ECUADOR

SALA DE ADMISIÓN 
RESUMEN CAUSA No. 0004-16-IN

En cumplimiento a lo dispuesto por la Sala de Admisión, 
mediante auto de 23 de marzo del 2016, a las 10h41 y de 
conformidad con lo establecido en el artículo 80, numeral 2, 
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literal e), de la Ley Orgánica de Garantías Jurisdiccionales 
y Control Constitucional, se pone en conocimiento del 
público lo siguiente:

CAUSA: Acción pública de inconstitucionalidad.

LEGITIMADO ACTIVO: Luis Fernando Torres Torres, 
Asambleísta Provincial de Tungurahua.

CASILLA CONSTITUCIONAL: 224.

CORREOS ELECTRÓNICOS: lftorrest@gmail.com; 
mjlopezcobo@gmail.com

LEGITIMADOS PASIVOS: Presidenta de la Asamblea 
Nacional y Procurador G eneral del Estado.

NORMAS CONSTITUCIONALES 
PRESUNTAMENTE VULNERADAS: Artículos 
120 numeral 5, 436 numeral 2, y 441 numeral 2 de la 
Constitución de la República.

PRETENSIÓN JURÍDICA: 

El accionante demanda “la inconstitucionalidad por la 
forma de los artículos 1, 2, 4, 5,  6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 14 
y 15 y de las disposiciones transitorias primera y segunda, 
así como de la disposición general y de la disposición 
fi nal, contenidas en las Enmiendas a la Constitución de la 
República del Ecuador, publicadas en el Registro Ofi cial 
No. 653, Suplemento, de 21 de diciembre de 2015, para 
que sean declarados inconstitucionales por vicios de forma 
y procedimiento y por vicios formales, ...”, así como la 
determinación de los efectos de la inconstitucionalidad. 

De conformidad con lo dispuesto por la Sala de Admisión, 
publíquese este resumen de la demanda en el Registro 
Ofi cial y en el Portal Electrónico de la Corte Constitucional. 

LO CERTIFICO.- Quito D.M., 18 de abril del 2016, a las 
09h15.

f.) Jaime Pozo Chamorro,  Secretario General. 

 

No 041

EL CONCEJO MUNICIPAL DE SIGCHOS

Considerando:

Que,  el numeral 17 de la Constitución de la República del 
Ecuador determina que el Estado fomentara la pluralidad y 
la diversidad en la comunicación, y al efecto: “Facilitara la 
creación y el fortalecimiento de los medios de comunicación 
públicos, privados y comunitarios, así como el acceso 
universal a las tecnologías de carezcan de dicho acceso o lo 
tengan de forma limitada”;

Que, el Articulo 240 de la Constitución de la República del 
Ecuador confi ere a los gobiernos municipales facultades 
ejecutivas y legislativas en el ámbito de sus competencias y 
jurisdicciones territoriales;

Que, el Articulo 313 de la Constitución de la República 
del Ecuador señala que: “El Estado se reserva el derecho 
de administrar, regular, controlar y gestionar los sectores 
estratégicos, de conformidad con los principios de 
sostenibilidad ambiental, precaución, prevención y  
efi ciencia”   

Que, el Articulo 314 de la Constitución de la República 
del Ecuador señala que: “EL Estado será responsable de la 
provisión de los servicios públicos de agua potable y de 
riego,  saneamiento, energía  eléctrica, telecomunicaciones, 
vialidad, infraestructuras portuarias  y aeroportuarias, y 
los demás que lo determine la ley.- El Estado garantizara 
que los servicios públicos y su provisión responda a los 
principios de obligatoriedad, regularidad, continuidad y 
calidad. El Estado dispondrá que los precios y tarifas de 
los servicios públicos sean equitativos, y establecerá su 
control, y regulación”; 

Que, el numeral 15 del artículo 326 de la Constitución de la 
República del Ecuador señala que el derecho al trabajo se 
sustenta en el siguiente principio; “Se prohíbe la paralización 
de los servicios públicos de la salud y saneamiento 
ambiental, educación, justicia, bomberos, seguridad 
sacia, energía eléctrica, agua potable y alcantarillado, 
producción hidrocarburífera, procesamiento, transporte 
y distribución de combustibles, transportación pública, 
correos y telecomunicaciones. La Ley establecerá  límites 
que aseguren el funcionamiento de dichos servicios”;

Que, en el párrafo quinto del artículo 11 de la Ley 
Orgánica de Telecomunicaciones señala que: “Respecto  
del pago de tasas y contraprestaciones que por este 
concepto  corresponda fi jar a los gobiernos autónomos 
descentralizados cantonales o distritales, en ejercicio de su 
potestad  de regulación de uso y gestión del suelo y del 
espacio aéreo se sujetara de manera obligatoria a la política 
y normativa técnica que emita para el efecto el Ministerio 
rector de las telecomunicaciones y de la Sociedad de la 
Información ”; 

Que, el artículo 13 de la Ley de Gestión Ambiental, 
establece que: “Los concejos provinciales y los municipios, 
dictarán políticas ambientales seccionales con sujeción 
a la Constitución Política de la República y a la presente 
ley….”Y, 

Que, el artículo 24 del Acuerdo Ministerial 061 del 
Ministerio del Ambiente del 4 de mayo del 2015, publicado 
en el Registro Ofi cial Edición Especial N° 316, Que 
Reforma EL libro VI del Texto Unifi cado de legislación 
Secundaria establece que: “Registro Ambiental el SUIA, 
obligatorio para aquellos proyectos, obras o actividades 
considerados de bajo impacto riego ambiental… ”, 

Que, el Concejo Nacional de Telecomunicaciones aprobó 
el “Reglamento de Protección de Emisiones de Radiación 
No Ionizante Generadas a las atribuciones determinadas 
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en el literal a) del artículo 57 y el articulo 322 del Código 
Orgánico Territorial, Autonomía y Descentralización;”  

En uso de la facultad legislativa prevista en el artículo 
240 de la Constitución de la República, artículo 7 y literal 
a) del artículo 57 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización,

Expide:

LA ORDENANZA MUNICIPAL QUE REGULA 
LA IMPLANTACIÓN DE ESTACIONES 

RADIOELECTRICAS DE SERVICIOS MÓVILES 
AVANZADOS DE RADIOCOMUNICACIONES, EN 

EL TERRITORIO DEL CANTÓN SIGCHOS

CAPÍTULO I

GENERALIDADES

Art. 1. Objetivo y ámbito de Aplicación.- Esta Ordenanza 
tiene por objetivo regular y controlar la implantación de 
estructura fi jas de soporte de antenas e infraestructuras  
correspondientes a estaciones radioeléctricas de telefonía 
celular, en el territorio del cantón Sigchos, a fi n de cumplir 
con las condiciones  de uso del suelo y reducción del 
impacto ambiental y regulariza vigentes, relativas al 
ordenamiento urbano y rural, de arquitectura, urbanismo y 
ambiente del Cantón.  

Art.- 2.- Sujetos obligados.- Se sujetarán a estas 
disposiciones, las personas naturales o jurídicas, nacionales 
o extranjeras, públicas o privados, en general denominados 
operadores de servicios móviles avanzados que cuenten 
con los respectivos títulos habilitantes, emitidos por el 
ARCOTEL. 

Art. 3.- Alcances.- Las disposiciones contenidas en la 
presente Ordenanza regulan: 

a) La implementación de las estaciones radioeléctricas 
de servicios móviles avanzados, que cuente con antenas 
exteriores en las zonas urbanas o rurales del cantón Sigchos; 
y,

b) Las condiciones a las que deberán someterse tanto 
las construcciones, instalaciones, implantación de las 
estaciones radioeléctricas de servicios móviles avanzados, 
en las zonas urbanas y rurales del cantón Sigchos. 

CAPÍTULO II

CONDICIONES GENERALES 
DE IMPLANTACIÓN

Art. 4.- Implantación de las estaciones Radioeléctricas 
de Servicios Móviles Avanzadas.- Previo al inicio de la 
implantación y operación de las estaciones radioeléctricas 
de servicios móviles avanzados en las zonas urbanas y 
rurales del Cantón Sigchos, los interesados obtendrán del 
GAD Municipal de Sigchos el permiso de Implantación. 

Art. 5.- Condiciones  de Implantación de las estaciones 
radioeléctricas  de Servicios Móviles avanzados.-  Con 
sujeción a las normas particulares correspondientes, podrán 
implementarse en las siguientes condiciones:

a) La estructura de soporte de las estaciones radioeléctricas 
de servicio móviles avanzados, podrán tener una altura 
máxima de 60 metros desde la calzada en las áreas urbanas 
del cantón, entendiéndose dentro del cantón a las parroquias 
urbanas y rurales y, de hasta 110 metros en áreas rurales; 

b) En los edifi cios aterrizados, podrán implementarse las 
estructuras de soporte de las estaciones radioeléctricas de 
servicio móvil avanzados, que no superen una altura de 
25 metros medidos desde su base, únicamente sobre el 
volumen construido de nivel superior en todo el cantón 
Sigchos;

c) Adosado  el cajón de gradas, con excepción del generador 
de energía, dicha implantación no difi cultara la circulación 
necesaria para la realización de trabajos, de mantenimiento, 
de la edifi cación  y sus instalaciones; 

d) También podrán adosarse a las construcciones existentes, 
adaptándose a las características arquitectónicas del 
conjunto; y, 

e) Integrarse al entorno circundante, adoptando todas las 
medidas de protección y mimetización necesarias, para 
reducir el impacto visual y del entorno arquitectónico 
urbano.

Art. 6.- Prohibiciones.- Las infraestructuras de estaciones 
radioeléctricas de servicios móviles avanzados no podrán 
instalarse:

a) En las ventanas o balcones de edifi caciones de carácter 
residencial;

b) En los monumentos históricos, parques públicos, jardines  
y en los bienes declarados como patrimonio históricos  
cultural; y, 

c) En áreas arqueológicas no edifi cadas, o áreas protegidas 

Art. 7.- Cableados  de las instalaciones en edifi cios.- En 
edifi cios existentes que no cuenten con infraestructura  para 
las estaciones radioeléctricas  de servicio móvil avanzado, 
los cables de las instalaciones deberán tenderse, por 
espacios comunes del edifi cio respetando en el porcentaje 
establecido  en la Ley de la Propiedad Horizontal, por ducto 
de instalaciones o por zonas no visibles;  en fachadas  de 
los edifi cios hasta el espacio público, los cables deberán 
extenderse bajo canaletas, que tendrán el mismo color de 
la edifi cación o por la inserción adecuada de tuberías, para 
infraestructura  de telecomunicaciones.

En los proyectos de construcción nueva o de rehabilitación 
constructiva, el cableado será soterrado, previsto 
exclusivamente para infraestructura de base celular.
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Las instalaciones de energía eléctrica, que demande 
la instalación de la infraestructura de las estaciones 
radioeléctricas de servicio móvil avanzado, deberán 
ser independiente de la red general del edifi cio, salvo 
justifi caciones técnicas de la Empresa Eléctrica Cotopaxi. 
si las instalaciones generan algún tipo de daño no 
considerado, por caso fortuito o fuerza mayor, la autoridad 
municipal notifi cara al titular  y ordenara se realicen los 
correctivos del caso.

Art. 8.- Impactos visuales, paisajísticos y ambientales. 
- En el área de infraestructura de estaciones radioeléctricas 
de servicio móvil avanzado, se deberán considerar el 
menor tamaño, complejidad de la instalación, el menor 
impacto visual, el adecuando mimetismo con el medio 
arquitectónico y el paisaje. Con  este propósito, se podrán 
autorizar la implementación  de más de una estación, 
utilizando la misma estructura de soporte existente, si así lo 
determina la ARCOTEL.

Art. 9.- Señalización. - Estas instalaciones deberán contar 
con señalización de advertencia, la misma que debe incluir 
otros riesgos de las estaciones base celular, conforme el 
Reglamento de Protección de Emisiones RNI (Radiación 
No Ionizante).

Art. 10.- Seguro de responsabilidad civil frente a 
terceros.- Las operadoras del servicio, deberán contratar y 
mantener vigente una póliza de seguro de prevención de 
daños, que cubran la responsabilidad civil frente a terceros 
para garantizar todo riesgo o siniestro que pueda ocurrir por 
sus instalaciones y que pudieran afectar a personas, bienes 
públicas o privados a la documentación requerida por los 
organismos de control pertinente.

CAPÍTULO III

PERMISO MUNICIPAL DE IMPLANTACIÓN 
DE ESTACIONES RADIOLECTRICAS DE 
SERVICIOS MÓVILES AVANZADOS DE 

RADIOCOMUNICACIONES

Art. 11.- Permiso de implantación. - Las operadoras del 
servicio de telefonía móvil avanzado, deberán contar con 
el permiso de implantación para cada una de sus estaciones 
radioeléctricas de servicios móviles, emitidos por la 
Dirección de Planifi cación del GAD Municipal de Sigchos.

Art. 12.- Requisitos para el permiso.- Para obtener 
el permiso de implantación, se presentará una solicitud 
en formulario respectivo, acompañado los siguientes 
documentos:

a) Copia de la cédula de ciudadanía y certifi cado de votación 
vigente del representante legal;

b) Copia de solicitud recibida por la ARCOTEL, para la 
autorización de la operación de la estación radioeléctricas 
de servicio móvil avanzado;

c) Plano de implantación de las instalaciones generales y 
de mimetización;

d) Informe técnico de un profesional de ingeniería civil que 
garantice la estabilidad y resistencia de las infraestructuras 
de las estaciones radioeléctricas de servicios móvil 
avanzados, así como la estructura de la edifi cación 
existente, el mismo que será convalidado por la dirección 
administrativa competente, la que emitirá su respectivo 
informe; 

e) Copia certifi cada de la póliza de seguro de responsabilidad 
civil frente a terceros conforme lo determina en el artículo 
10 de la presente Ordenanza;

f) Autorización, delegación o contrato de arrendamiento u 
otra clase de relación;

g) Copia del plan de manejo ambiental aprobado por la 
autoridad ambiental competente; 

h) De ser el caso, en una edifi cación declarada en propiedad 
horizontal se deberá contar con la copia del acta de 
aprobación de los copropietarios para la instalación de la 
infraestructura.

CAPÍTULO IV

VIGENCIA, COSTO E INSPECCIÓN

Art. 13.- Vigencia.- El permiso de implantación tendrá 
una vigencia indefi nida, sin embargo, el GAD Municipal 
de Sigchos podrá revocar el mismo, si se incumpliere esta 
normativa.

Art. 14.- Costo.- El costo del permiso de implantación, será 
individual para cada estación de telefonía móvil avanzada 
y se cobrará por una sola vez un valor equivalente a 10 
salarios básicos unifi cados del trabajador en general, aun 
cuando se utilice la misma estructura de soporte.

Art. 15.- Inspecciones.- Todas las implantaciones de las 
estaciones radioeléctricas de servicio móviles avanzados, 
estarán sujetas a inspecciones por parte de la Dirección 
de Planifi cación del GAD Municipal de Sigchos, quien 
verifi cara un sitio lo que determina el literal d) del Art. 12 
de esta ordenanza para este efecto, obtenida la autorización 
y la respectiva inspección, colocara en un lugar visible un 
rotulo de un formato A 3 que de razón del cumplimiento de 
esta obligación.

CAPÍTULO V

DE LAS INFRACIONES Y SANCIONES

Art. 16.- Prohibiciones.- Esta terminantemente prohibida 
la implantación de estaciones radioeléctricas y de servicio 
móvil  avanzado, que no cuente con el respectivo permiso 
de implantación por parte del GAD Municipal de Sigchos.  

Art. 17.- Responsables.- Son responsables de las 
infracciones a esta Ordenanza, las operadoras de las 
estaciones radioeléctricas de servicio móvil avanzados. 
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Art. 18.-  Implantación Irregular.- Cualquier implantación 
irregular que sea detectada por inspección o a través de 
denuncia, será objeto de investigación y sanción según 
el caso, por parte de la Unidad de Justicia (Comisaria 
Municipal) del GAD Municipal de Sigchos.

Art. 19.- Obstrucción de inspección. - Se impondrá 
una multa equivalente a 4 salarios básicos unifi cados del 
trabajador en general, a la operadora de los servicios o el 
propietario de la casa o predio, que impida u obstruya la 
inspección a cualquier estación radioeléctrica de servicio 
móvil avanzado que deba realizar un funcionario municipal 
habilitado e identifi cado.  En caso de reincidencia se le 
sancionara con el doble de multa.

Art. 20.- Sanción por no contar con el permiso. -  Si 
la instalación no cuenta con el permiso de implantación 
correspondiente, la Dirección de Planifi cación enviara 
el respectivo informe a la Unidad de Justicia (Comisaria 
Municipal) del GAD Municipal de Sigchos, para que se 
inicie el tramite administrativo sancionador correspondiente 
y se notifi cara a la operadora. En este caso se impondrá una 
multa equivalente a 20 remuneraciones básicas unifi cadas 
del trabajador en general. 

Art. 21.- Incumplimiento de la Sanción. - Si transcurridos 
60 días laborables después de la sanción impuesta por la 
Unidad de Justicia (Comisaria Municipal), la operadora que 
no contare con el permiso y autorización de implantación, 
se le impondrá el doble de la multa establecida en el artículo 
anterior y se le clausurará la instalación hasta que cumpla 
con la obligación. 

Art.  22.- Incumplimiento de otras  disposiciones.- Si 
la instalaciones de sanciones radioeléctricas de servicios 
móviles avanzados cuenta con el permiso de implantación 
y autorización correspondiente, pero incumple alguna 
de las disposiciones de la presente Ordenanza, la Unidad 
de Justicia del GAD Municipal de Sigchos procederá la 
notifi cación al titular de la operadora, ordenado se realicen 
los correctivos necesarios en un tiempo de treinta días 
calendario contados a partir de la  fecha de notifi cación 
respectivas; de persistir el incumplimiento, se anulara el 
permiso de implantación y se cobrara la multa equivalente 
a 10 remuneraciones  básicas unifi cadas, lo cual será 
notifi cado a la ARCOTEL para los fi nes pertinentes.

Art. 23.- Competencias para procesar y establecer 
sanciones.- Todas las infracciones y sanciones serán 
iniciadas, procesadas y ejecutadas por la Unidad de Justicia 
del GAD Municipal de Sigchos, y/o a través de esta 
dependencia se encausará el proceso a otra instancia si el 
caso lo amerita.

Art. 24.- Vía Coactiva.- Las obligaciones establecidas en 
la presente Ordenanza no excluyen ni se oponen a aquellas 
contenidas en la legislación destinada a la defensa del 
consumidor, protección del ambiente y demás normativas 
pertinentes y podrán ser cobradas por la vía coactiva. 

CAPÍTULO VI

RECURSOS ADMINISTRATIVOS

Art. 25.- En ejercicio de atribuciones determinadas 
en los artículos 404 al 413, del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, 
la operadora podrá interpretar los recursos establecidos en 
las disposiciones invocadas; así como, impugnar el acto que 
niegue el otorgamiento de la autorización de las estaciones 
de servicios móvil avanzado, en la forma prevista por la 
Ordenanza.    

DISPOSICIÓN GENERAL

ÚNICA.- En el caso de que alguna estación radioeléctrica 
de radiocomunicación, deseare implantar una estructura fi ja, 
deberá obtener el permiso correspondiente en la dirección 
de Planifi cación.

DISPOSICIÓN FINAL

ÚNICA.- La presenta Ordenanza entrara en vigencia a 
partir de su sanción y promulgación, sin perjuicio de su 
publicación en el Registro Ofi cial, la gaceta ofi cial, y el 
dominio web institucional.

 DEROGATORIA

PRIMERA. - Deróguense las Ordenanzas aprobadas en 
fechas 07 de febrero del 2013; y en fecha 19 de junio del 
2015, y todas las disposiciones, reformas y resoluciones 
que se opongan a esta Ordenanza.

GLOSARIO DE TÉRMINOS 

Defi niciones.-  Para la comprensión  y aplicación de la 
Ordenanza  se defi ne los siguientes conceptos:

ANTENA: Elementos radiante especialmente diseñado 
para la recepción y/o transmisión o  ambas, de las ondas 
radioeléctricas.

ARCOTEL.- Agencia de Regulación y Control de las 
Telecomunicaciones.

ÁREA DE INFRAESTRUCTURAS.-  Aquella en la 
que se encuentra circunscritas las instalaciones y equipos 
utilizados para establecer las telecomunicaciones. 

AUTORIZACIÓN AMBIENTAL.-  Documento emitido 
por la autoridad competente, que determina el cumplimiento 
y de conformidad de elementos de la normativa ambiental 
aplicable.

CUARTO DE EQUIPO.- (recinto contenedor): 
Habilitación o cubículo en cuyo interior se ubica elementos 
de equipo  perteneciente a una red de telecomunicaciones.

ESTACIÓN RADIOELÉCTRICA.- Estación que utiliza  
frecuencias especifi cas asignadas para su operación con 
coordenadas geográfi cas  fi jas. Se compone de equipos 



Martes 26 de abril de 2016  –  25Registro Ofi cial Nº 741  –  Suplemento

transmisores y receptores y elementos radiantes necesarios 
para la prestación del servicio de telecomunicaciones.

ESTRUCTURA DE SOPORTE.-  Término genérico para 
referirse a torres, mástiles, o edifi caciones en las cuales  se 
soportan las estaciones radioeléctricas.

FICHA AMBIENTAL.- Documento de evaluación 
de impacto ambiental que debe preparar la operadora 
previamente a la ejecución de una obra, infraestructura, 
proyecto o actividad y que describe, la línea radioeléctrica 
(diagnóstico ambiental), las medidas para prevenir, 
controlar, mitigar y compensar los impactos y riesgos 
ambientales de las estaciones radioeléctricas y de servicios 
móviles, empleando fi chas específi cas.   

GAD: Son  las siglas que corresponde a Gobierno 
Autónomo  Descentralizado.

IMPLANTACIÓN.- Ubicación  fi jación, colocación 
o inserción de estructura de soporte de la estación 
radioeléctrica y de servicio móvil.  

MIMETIZACIÓN.- Proceso mediante el cual una 
estructura es asimilada al entorno existente, tratando de 
disminuir la diferencia entre sus características físicas y 
las del contexto urbano, rural y arquitectónico en el que se 
sitúa.

OPERADORA.- Cualquier persona jurídica que cuente 
con el título habilitante para la prestación de servicio de 
móvil avanzado, a la que se le otorgue el permiso municipal 
de la implantación de estación radioeléctrica y de servicio 
móvil en los términos establecidos en esta Ordenanza y 
que es responsable de la instalación, operación de una o 
varias estructuras de estación radioeléctricas y de servicio 
móviles.

PERMISO MUNICIPAL DE IMPLANTACIÓN 
DE ESTACIONES RADIOELÉCTRICAS Y DE 
SERVICIO MÓVILES.-  Es el documento requerido por 
el GAD Municipal de Sigchos, y que falta a la operadora  
la ejecución de la obra o proyecto de una estación 
radioeléctricas y de servicio móvil.

RNI: Radiación No Ionizante. La radiación electromagnética 
de radiofrecuencia es una Radiación no- ionizante hace 
referencia al hecho de que este tipo de radiación no es capaz 
de impartir directamente energía a una molécula o incluso a 
un átomo de modo que pueda remover electrones o romper 
enlaces químicos.   

TÍTULO HABILITANTE.- Documento otorgado por 
la ARCOTEL, para la presentación de las estaciones 
radioeléctricas y de servicio móvil, ejecutando las políticas 
y normativas regulatoria vigente.

Dada y fi rmada en la Sala de Sesiones del Concejo del 
Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de Sigchos 
a los 16 días del mes de Diciembre del año 2015.

f.) Dr. Mario Andino Escudero,   Alcalde de Sigchos.

f.) Abg. Manolo Moya, Secretario del Concejo.

CERTIFICADO DE DISCUSIÓN.-v Certifi co: 
Que la “LA ORDENANZA MUNICIPAL QUE 
REGULA LA IMPLANTACIÓN DE ESTACIONES 
RADIOELECTRICAS DE SERVICIOS MÓVILES 
AVANZADOS DE RADIOCOMUNICACIONES, EN EL 
TERRITORIO DEL  CANTÓN SIGCHOS”. Fue discutida 
y aprobada por el Concejo Municipal del Cantón Sigchos, 
en sesiones Ordinarias de fechas 17 de septiembre y 16 de 
diciembre del dos mil quince.

f.) Abg. Manolo Moya, Secretario del Concejo.

SECRETARIA GENERAL DEL CONCEJO 
MUNICIPAL DEL CANTÓN SIGCHOS.- Sigchos a 
los dieciocho días del mes de diciembre de dos mil quince, 
las nueve horas.- VISTOS: De conformidad con el Art. 
322, inciso 4to, y del Código Orgánico de Organización 
Territorial Autonomía y Descentralización, se remite en 
tres ejemplares “LA ORDENANZA MUNICIPAL QUE 
REGULA LA IMPLANTACIÓN DE ESTACIONES 
RADIOELECTRICAS DE SERVICIOS MÓVILES 
AVANZADOS DE RADIOCOMUNICACIONES, EN EL 
TERRITORIO DEL CANTÓN SIGCHOS”, ante el señor 
Alcalde, para su sanción y promulgación. - Cúmplase.

f.) Abg. Manolo Moya, Secretario del Concejo.

ALCALDÍA DEL CANTÓN SIGCHOS.- Sigchos, 
a los veinte y dos días del mes de Diciembre dos mil 
quince, las 15H00, de conformidad con lo que establece 
el Art. 322, inciso 5to, y Art 324, del Código Orgánico de 
Organización Territorial Autonomía y Descentralización, 
habiéndose observado el trámite legal y por cuanto la 
presente Ordenanza, está de acuerdo con la Constitución 
y las Leyes de la República, esta Autoridad SANCIONA, 
en consecuencia “LA ORDENANZA MUNICIPAL QUE 
REGULA LA IMPLANTACIÓN DE ESTACIONES 
RADIOELECTRICAS DE SERVICIOS MÓVILES 
AVANZADOS DE RADIOCOMUNICACIONES, EN 
EL TERRITORIO DEL CANTÓN SIGCHOS, entrará 
en vigencia a partir de su aprobación, sin perjuicio de su 
publicación en el Registro Ofi cial, la gaceta ofi cial, y el 
dominio web institucional.

f.) Dr. Mario Andino Escudero, Alcalde de Sigchos.

Proveyó y fi rmó “LA ORDENANZA MUNICIPAL QUE 
REGULA LA IMPLANTACIÓN DE ESTACIONES 
RADIOELECTRICAS DE SERVICIOS MÓVILES 
AVANZADOS DE RADIOCOMUNICACIONES, EN EL 
TERRITORIO DEL CANTÓN SIGCHOS”, el veinte y dos 
de diciembre de dos mil quince.

LO CERTIFICO. 

f.) Abg. Manolo Moya, Secretario del Concejo.
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 FE DE ERRATAS

MINISTERIO DEL TRABAJO

Ofi cio Nro. MDT-DSG-2016-2765-OFICIO

Quito, D.M., 13 de abril de 2016

Asunto: Fe de erratas-Acuerdo Ministerial No. MDT-2016-0098

Señor Ingeniero
Hugo Enrique Del Pozo Barrezueta
Director
REGISTRO OFICIAL
En su Despacho

De mi consideración:

Mediante Suplemento de Registro Ofi cial No. 732 de 13 de abril de 2016, se publicó el Acuerdo Ministerial No. MDT-2016-
0098, mediante el cual esta Cartera de Estado expide las directrices para el ingreso de las y los servidores públicos por efecto de 
la aplicación de la Disposición Transitoria Primera de las Enmiendas Constitucionales.
 
Una vez verifi cado el texto se pudo observar que por un lapsus calami, esta Cartera de Estado incluyó erróneamente un valor en 
el cuadro contenido en el literal c) del artículo 3, donde dice:
 

“

          ”

Debe decir:

 “

          ”

Asimismo, en el último inciso de la Disposición General Primera, donde dice:
 
“… el techo de USD. 543,00.”
 
Debe decir:
 
“… el techo de USD. 553,00.”
 
De igual manera, en el último inciso de la Disposición General Segunda, donde dice:
 
“… el techo de USD. 543,00.”



Martes 26 de abril de 2016  –  27Registro Ofi cial Nº 741  –  Suplemento

Debe decir:
 
“… el techo de USD. 553,00.”
 
En tal virtud solicito se sirva emitir la fe de erratas del caso que corrija los citados errores de la manera indicada.

Con sentimientos de distinguida consideración.

Atentamente,

f.) Lcda. Cristina Belén Freire Mendieta, DIRECTORA DE SECRETARÍA GENERAL.
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